
WELLNESS
Te envuelve, te lleva, te mece: El baño es, de todas las actividades humanas, la

más relajante. Pero hay una pequeña diferencia entre darse un baño, y el sueño

de un baño con masaje, sobre las partes de tu cuerpo que más lo necesitan,

debido al stress y las tensiones acumuladas. Con la gama de Ideal Standard,

entra en un baño de renovación donde tu cuerpo saldrá transformado.

Envolve, transporta, embala: o banho de imersão é, de todas as actividades

humanas, a mais relaxante. Mas a diferença entre um simples banho e um

banho que lhe oferece o cuidado completo de uma massagem às partes do

corpo que mais necessitam é enorme. Com a gama de Ideal Standard, entre

num banho de imersão renovador de onde o seu corpo sairá transformado.
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Bañeras 
hidromasaje
Banheiras 
hidromassagem
El uso del agua como instrumento terapéutico se remonta a la antigüedad.

Ideal Standard, aprovechando los conocimientos del pasado y la más avanzada tecnología, pone a disposición de

las personas de hoy en día una amplia gama de bañeras de hidromasaje de elevadas prestaciones.

O uso da água como instrumento terapêutico remonta à antiguidade.

A Ideal Standard, aproveitando os conhecimentos do passado e a mais avançada tecnologia, põe agora à sua dis-

posição uma ampla gama de banheiras de hidromassagem de alta qualidade.
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Jets planos,
by Ideal Standard
Los jets del sistema de hidromasaje de Ideal Standard han perdido grosor y son ahora prácticamente planos,
gracias al constante trabajo de investigación de la marca. Este nuevo sistema, único en el mundo y pan-
tentado, irrumpe en el mercado como una novedad absolutamente revolucionaria a varios niveles.

Os jets do sistema de hidromassagem de Ideal Standard perderam a grossura e são agora praticamente pla-
nos graças ao constante trabalho de investigação da marca. Este novo sistema, único no mundo e paten-
tado, irrompe no mercado como uma novidade absolutamente revolucionária a vários níveis.

HIGIENE mucho mayor. Por primera vez en la historia de los jets, éstos quedan hermética-
mente cerrados tras impulsar el agua deseada hacia la bañera; no hay efecto de “retroceso” del
último chorro hacia el interior, con lo que no reentra el agua usada, que puede contener bacterias. 

CONFORT. Una bañera de hidromasaje puede tener más de 20 jets, hasta ahora, el jet sobre-
salía ligeramente de la superficie de la bañera. Los jets planos actuales presentan una superficie de
grosor mínimo y un área de cierre totalmente plana; apoyándose sobre las zonas que los albergan
no se produce la menor molestia.

MANTENIMIENTO. Al quedar tan lisa la superficie de la bañera, resulta mucho más
cómoda de limpiar. Además, ya no pueden introducirse restos de jabón ni cabellos dentro del jet.
No sólo es más higiénico, es más práctico.

DISEÑO. Minimalistas, estéticamente mucho más atractivos, permiten rediseñar el producto. 

HIGIENE aumentada. Pela primeira vez na história dos jets, estes ficam hermeticamente
fechados após a saída da água para a banheira; não há efeito de “recuo” do último jorro para o
interior, o que evita que a água usada, que pode conter bactérias, volte a entrar.

CONFORTO. Uma banheira de hidromassagem pode ter mais de 20 jets. Até agora, o jet sobres-
saía ligeramente da superfície da banheira. Os jets planos actuais apresentam uma superfície de grossu-
ra mínima e uma área de fecho totalmente plana; apoiar-se nas zonas dos jets não causa qualquer dano.

MANUTENÇÃO. Como a superfície da banheira fica quase lisa, é muito mais fácil de lim-
par. Além disso, os restos de sabão e os cabelos já não se podem introduzir nos jets. Não é só
mais higiénico, é mais prático.

DESENHO. Minimalistas, esteticamente muito mais atraentes, permitem redesenhar o produto. 
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